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Złota Nawo, tyszàwíze przez Oyczyfte Wody 
Wielkich Mężow.nośiła, do wieczney nagrody, 
A teraz Cielez gorzkich vnofzą powodzi, 
Y owízem wiekoponinych Argonautow LoDZI 
Płyń z tą poćiechą ferca Wielmożney Matrony, 
Iż w Tobie Nieba dofzedł, Mąż nieprzepłacony» 
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el enie Wielce eMoscimey Pánicy ; 
nt... | 
KATARZYNIE 
ZEITEN DAN 
PRZYIEMSKIEY 
KASZTELANOWEY SRZEMSKIEY 
”PANIEVY y Dobrodzieyce Wielkiey p 
„Zdrowia, y Niebiefkich perpe 


WE Rzyżaciel/kie Serce; dożywotnie /kliione lag, wraca fie 
ESS Je Z podźiemnegó lochu do Sercá Twego , od ktorego 2yiac nie 
SS E odftapilo nigdy. Idsnie Wielm:Msciwa Pani Kafßtelanowi 

BZ Srżem/ka.- To mu depofitorin v Ciebie inf dawno przypá- 
4 Së dio do fmáku; w ktorym przytałni fwoiey nie dyńmentowme 
wieczność, ale vmyfl £Alozyl mayscisleyffy ; J z Toba żyć fobie obrat , Aby 
nigdy o Ciebie nie umierał. VenáwalCie bowiem Swigtey Pamieci Niebo- 


fczyk I. M. Pan Piotr Przyiemfki Kafftelan Srzemjki, iedyna,y w oczach 


Bofkich; dla bogoboynegó [umnienia ;) w oczach ludzkich, dla nieflychanie 
wdźięcznej cnot Twoich Symmetriy ; y w oczach [woich, dla niewymownie 
zgodnego y kocháiacego fercá, Pulcheria : Pzmawał idko niegdy życzliwe 
Brutufowi Porcja; iako Alcefie Admetowi przychylna ; tako Tanaquillg 
wfafunku dozorná: w niewatpliwa j teraz po śmierci zachodzi nddiieie, 
Ze mu iäko druga Arthemifia Maugolowi, zywa w Sércu Twoim wyftawiß 
Mogile, d zimny popiół swietoblimym ogrzewńć bgdzieß do Nieba wzdy- 
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Abaniem. Wielka Cię w prawdzie Tasnie W żelmożna Mstiwa Pani Káfite- 
Länowa, nieznosnego żalu otacza fala, y Rodowita Nawa Twoiá po whie- `] 
nioneyTezgorzkich beg wiofia plywatontty ; Wffäkie iff to żeglowanie Pio- | 
trowi Twemu inf dawno dobrze od Piotra S. przeigte, tefl befhieczime, bo 
w nie złotych doplynat wieczńośćibrzegow, Ala tego rzuć táme rolkoty- 
fänym zalom, á w tey gwałtownej Sercu Twemu graznac nie dopußczay 
powodzicy. Niebäczg ia dofkonalfey wtym zAwilym boleiacego ferca 
“epmecies flawié W M. M. Pźńiej Remory, ¿dko żywy Niebofczykź S. P. la- 
‘snie Wielmożnego I. Moci and Piotra Przyiemfkiegö Rafstelina Srzem- 
Jficga, A okochánego Malæon te Twego w tych Pogrzebowych Citniach W)- 
‚ffawiony od W, X. Kazimierza Gokczyn/kiego, nápiersiách I, M. M. På- 
nie) zawiesić Rytrat , Abys tak nd wyfokze tego y Heroiczne zdpótrniac 
‚fie Cnoty, żal w fobie piarkowdrd. Mint w tym znaczna folge Boleflaw 
Krzywonfty Monárcha Polfki, że Obraz Qyca woicgo ná złotej odmalo- 
wany bläße, za noßenie naybogatße, náfwoich Zwießat piersiäch, áby Pá- 
miatké tak wielkiego Krola, nigdy z piersi, y z jego microychodzila ferca. 
Nie przetotaten WM, Mśćtwey Pániey prezentute Obraz, abym w niepA- 
mięciiźkiey ponurzonegapraypomnial ‘Matzonka, ßezerze kochaiacemu 
Sercu Twemu, y przed oczy ftawit; bo tak fie pod grobowiec od oczu vkrył 
Judzkich, że nań w pamiętnych dziełach co dźień kazdy; 4 WM. Miétwa 
Panico minutą patrzóć mozef( 5 Ale abym vt mierdeil nieomtylne muimá- 
mie ludźkić, że temu y po Smierci, wierzej dochownżefć miłości , ktory IE. 
M. M. Panią Af do śmierci kochał, Przyimieyze tedy Iasnie W ielmożna 
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Mosciwa Pani ten zacny Konterfckt, z moiey ku Prześwietnemu Temi Do- 
mowi wdzięczności, 4 mnie włafce twoiey choway , do ktorey fig pilnie 
zálecamo : 
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| KAZANIE 
> | ONE : : 
4 | Vrſus infidians factus eft mihi. a 
15 Niedźwiedź zafadzki má mme czynit. Thren. 3, 
„ I ery Choda przed smiercia / pase na hak oſtry / trze⸗ Là 
5. € ba na to zalobne rzewliwe go Proroka odno⸗ i 
DĄ Ka XwíéQCbreny. :Zetofne Auditorium; Wielkiego ba) 
2c Sr fercá RrolowlingielffichLorajdoroöna na fros Ms | 
A Biey beftyt Rawiczanka / wtracona na zgubne imie Nie⸗ 1 
A Oswicdsiows dla nießczeſney ſukceſſyi / wybiegaz dobrze m 
pý- opátrsonego samtu ostoófdvofiy Viicdswiedsiasa wy bie⸗ 
9 ga w pold/ niechcac połatnie ladaiako vmieraé. Bois fig 
pł. te deco Nie dswiedzta / zebys nd tysiac zelżywf ych smierz LĄ 
m | $ omytaracnie prota, VO iednyntci tosiaosentu/ nd ter Ke 
pł | nym rumatu /a dopieros naiednym Nie dzwieds iu / o tes Ki 
ois nym cuglu śmierć 5íe$óscem siada / Poft equitem fedet Poca. m 
ka atra cura. Niechayze icdno przemyslna lowazynismierẽ / (Rb 
W. partannatego Niedswiedsia ſtawi / ( wfat to tey vcies Wi 
inn | A myśliftwem fie zabawiac | Expandit rete pedibus me- l 
p. | 18: Threnor 1. ) y do sieci napeòsi/nie przerznieß fie lub na Lb 
„ | vite Oswiedsin ; bo ießcze nie było tak pretkich nog Liter (WE 
dżwiedżia/ttorybyten tey parkan vbieżół; Nemo vn- Seneca; Wu) 
quam erravit ad Sepulchrum. Ba niech dobrze owych gon⸗ . "m 
Gy pieſtow saprawnychna krwi Krolewſbiey Krolo, 9 is 
voy jezabel sa toba zemtnie/pominawßyfTiedswiedsig/ 
tro: fis twoiey Panieńffieyndteptać mota; Vrſus infi- á 
dans factus eft mihi. A Fiedycieta ſroga y ostea beftyć 
do iazdy niefpofobny Niedswieds zbedz ie? fam cis klem 
ſwolm zmele/ abo wórobne Pefy roß arpac mojes Vetus me | 
e i infidians factus eft mihi. Nie wierzę Rrolewficy Familit t 
„Loro / zebys tey KRAZY nie mista! obie gatac na i 
tym i 


tgmHiedżwiedśiu po Czechach / laͤko ſis to śmierć na czas 
sierscia Nieòswie dia pokrywa. In Imperiow Roku 1570, 
poo mieſopuſt kilku znacznych Romeſow 050810 wizyte 
Eberhardowi znacznie yßemu Komefowl; przy dobrey 
mysli / chcac E berhaͤrdus wieltich mysli mlodsiañ / Kos 
meſow veleß ye / (Eryci¢ (io 00 gości ſchroniwßy z kilka 
Pañíat przednieyfych/ wſtory fis Nie dzwie die / zywi⸗ 
ca dobrze nópoione oblekli; wyniośle Scena owa Nie⸗ 
dz wie dia / goście niewiedza Pro ; cießa fie ſkokami Nie 
dzwiedziemi / iedenz nich nieoſtroznie plefy wyprawu⸗ 
fac (a bylo to pod okropna noc ) naras il na goraiaca 
pochodnia / y (Bore zapalil. Spektatorowie w smiech 
to ſobie obroca; Pañigta owe tłumiac ná fobie ogień / 
jeden ſis od drugiego zaial; dopiero kiedy miłosici 
ds ia profa / Eberhaꝛdus dobedzie gloſu; rzuca fie go⸗ 
Scie / niżeli wody dodano / ſplonelo owo igrzyſko Nie⸗ 
dzwie die. Podobnie widzs popifutef fig ná tey beſtyi 
nieokielznaney Seſſorko / ako ow yßczescie ze na od malo⸗ 
wanym bes mungeutu. Niedzwiedsin / ktorego kiedy 
w impecie lecacego pytano / Quo rendis? d ty dotad? 
que ifte ducir; Bog że to wie / dale ko mie tá beftya za⸗ 
niesie: d zatym iuż podobno lapami Nied wiedzimi 
ſtretowana wchodziß w d breng Jeremiaßowe / Vrſus in. 
fidians fa&us eft mihi. Na coż mis to ż imprezy scaádcíe 
plochec to tylko oſoby / mlodki wyuzódne ten Nie diwie ds 
gbiia/ iaka nie go y v £zechiela we krwi wlaſney zatopil. 
Eras confufione plena,conculcata infanguine tuo. nie re 
Nie dzwie ds coté iato Krolewnie biie / na ktores mnie 
cnota wyſoka / ozielnosc Amaßonſka wſadzilaz ia Flies 
dz wie ds tem / nie on mna /rꝛadze Bylas mi w pode zezenin 
śmierci / iakobys fie wtych Niedzwie dich vtate la tds 
pach / takiey zazartosci w Domu Zasnie Wielmożnych Prey 
iemikich dokazawß / ſerdecz nes Przyiaciela Jásnie Wiel- 
micant): ley Msci P. Kaftelanowey Srzem/kiey men Nie⸗ 
¿wie? 


vur C». 
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Siwicdsicds Jasnie Wielmoznym Brdei y potrewnym 


zyczliwego Brata / Gyczynie Senators / bo Jasnie 
Wielm: J. M. D. Pzorr z Przyimy Przyiemfkiego Srzem/kiego 


Káfitelana, Keltgiiczei Nayswistßey Markt BolkieyCus 


dotworney w tymébraiie Promotor nam Ka planom / 


przyty mie yſcu Dziedsica/y Dobrodzieia. Ale ponieważ 
to tobie Niedswiedzico Wrodzone tyrannis / darmo cis 
werowic/bo (ie nie odmieniß. C emu fis tatylkoNiedswie 
dsiowi przypactowóć beds / into chwale bnie pod regime⸗ 
te tey Sefforki chodsi. Niechaßze to wßytko poydsie na 
wiel fa chivale twoie zywych y omariyd ſeds io Chyyſte le eu 
Nie latwo karcz y fto beftya Nie dswoteds ta ouzdac⸗ 
trudno go dosiesc / powie ow / krory Gieożwiedsieth 
chcac wykrase / vpatr3ywBy pogode / kiedy Nie dswie osi⸗ 
cc 5 lochu na oblow wypadla / on tym gafem do iamy; 
niżeli owe Bzenieta posbierdt / powraca Niedswie ds; 
ſmialkowi owemu o zoͤrowie idac / rudzieß przy drzwiach 
iamy ot fiwßy (a wchodza ca osisdsie Niedswiedsies / wy⸗ 
padnie beftyś z owym to fe$oscem/ zatußong lata po 
Pateti/ podßedßyz nim pod orzewo / fam fig zbyl dopaës 


fy rekomã atest; zasart a Nie dswiedzica nie czuiac ze by 


ícáózod ʒbylu / poſtaremu traży; on tym odfem géie fe 
fis ſalwowat. A ty Rrolowängielfkich Coro / iako smia⸗ 
do <Tiediwiecośić osiadaß rczyli to Mateſtat Panſki do 
powinney czołobithośći y famym beftyom tartu natas 
muíe? czy niewinność twoid krazac po rosnyó swiätd 


tego Criońdcp/iuż co w fámey Roronie Polſtiey blifFo 


sicdmi ſet lat / a przecie vocale bes narufenig stabci pod 
regiment Panienſki podbitd. Niedswiedzig; ze rad nie 
rad po twotey ſtacze wolt! Nie zawße y ſama niewinność 
gaz arte d kielzna Niedswiedsig. 4. Reg. 2. Rozigraly T 
fwywolne cbtopíetá na przedntieśćiu Bethel / y post 
wego ſtaruſika Elizeußa sniewagely flowy / rozgniewa⸗ 
ny za tym oefpebcemprovoP Pank / rozkazal owem Nie 

| 42 dswie⸗ 
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dz wie dsiom / aby owe Aëier Bd tózpórpali; egreſſi font duo 
Veli de ſaltu, & laceraverunt ex eis quadraginta duos pueros. 
Dzlecka owe wedle Toſtata w piatym dopiero roku / ie, 
(Ge mleko na gebie, Dytéffs luſtinus Martyr; Gemu tat 
furomie ostecinna plocbosc/ ten laſtawy ſtuga Panſti v⸗ 
karal ? vt in filijs Patres quorum illa culpa erat propria, ple- 
Getentur: pueri enim à Parentibus didicerant Prophetas cö- 
temnere, & ideo cede liberorum caftigavit Parentes. {Ties 

tat dalece os ieci winne / iako rodziey / o krorych fig dzie⸗ 
ci ſwywoli napily. Seige tu ſekret / mówi Abulenſis. 
Mendoza Trudno było w Erdinie oney obóczyć Niedswiedzia / too 
in Reva fis ſame mi tylko lwami zagescita byłó, Czemuż li- 
Zeus nie zemknal lwa iednego y orugie go na fwymolne 
dziecka / ale Niedswiedsi? Na oparrzney Rodsicicl Piey 
niewinnie tom onym {obito edukacyi / Olategoż Nie⸗ 
dzwie die wrosfarpanych dz ieckach tosumu Rodzicow 
yacht: My beſtye tatich pielegowania do naß ych Goes 
niat nie prʒykladamy / ze byſmy ich tylko Nieds wied ia⸗ 
mi wyſtawili / wylizaͤliz ósiectó was e Labo nd veciwym / 
na enocie / na dobrey ſtawie / y na (amy zbawienin ßwan⸗ 
Lib, ein Ell prʒeſypigcie Rod icxſa 193 my Nie dz wie os ie za te 
Hexam.c d iecka / oraʒ y 34 ſerca waße Rods icy. Urſa partus ſuos ad 
4. fbi effingit fimilitudinem, tu filios tuos inftituere fimiles tui 
non potes. Jnfulat NTediolaniki. Poò regimentem trays 
maf Niedzwiedzia ſtarozytna Rawiganlo/ dwOfobte 
Tasnie Wielmoznego swietey Damigct Genatord lata 
porywgey poſpolicie mlodosci. Czy nie pod gulf rza⸗ 
dem młodość Cwoia Jasnie Wielm: Senqtorze? ktoras 
ma drey oddat Palla ie / wß kolach dowelpnemi ndutda 
mi polecuiac roʒum / Urfa partus ſuos ad fui effingit fimi- 
licudinem. naL Niedswieds zes partus Vrſtnow / dla 
te Roc fig poòdal / Rodziciela prfinć Jasnie Wielm: Sta. 
nijtowa Pryiem/kiego. Rodzicielkiz Domu Jaśnie Wielm: 
JJ. MM PP. Opalin/kich, ktorego Ośiecinne lata D 

czulo 
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wiele Rodiicow przyklad brać moga / ktorym owo mías 
dopłynny Bernard zazartosc Nie os wie dig na ocz y wyż 
rzuca / non parentes, fed peremptores, nie Ftaltuis/ nie 

ormuia do cnoty / ale zabligia nd dußy / partum wlaſna 


rew ſwois / pieß ono wie dwabie vwiigiac. Domow 


wielkich / Domow Senatorſtich Impreziſta ie den beac 
wyrasic ćwiczenia dtidtet/ wyſtãwil Orla na wyſolie y 
Tale / ktory nie cudze piorlá do gniazda gromadsil/ wy 
scielaiac rant Orletom / aby fiz potym mistro przeſy⸗ 
piały / ale chroſt / całe palcaty wloczel na gniazdo / nápis 
fat pod nim / Altius volabunt; po tym chroscie poise 
wsrtore Orlsta. Cos 38 pociecha 3 tak ie go partum, Pros 
re go w gnias sie chroſtu oſtrego cwiczenia / ia o Orzeł 


Orle ra w.domu y w ßkolach na Lale twardych niewoads 
ſow Rodsicy trzymaia beef go vdac do Flory] do dwo⸗ 


ru / do woyfPa/Aluús volabit, poidꝭie wßs die vo mors 199 


fo Orle. Orla tego inſtitueya wiòsieliſmy ww. Pam. 
Se natorze / kiedy z miodu zaͤraz do vſtugi Rzeczypoſpo⸗ 


licey zaprawiony / Altius volavit, pial ſis wyſoko do ffas 


wy wo bozach roänych z odwaga zorowia y koßtu; iako 


prawòziwy Orla Sarmackiego pullus, Altias volavit. 


Mlodsienſti wiet ſwoy vrſinus ten krwawey konſekro⸗ 
wal Bellonie. To pewnie Niedswied in mlode lata ier 
lo go w dalefie 06 ®Bygyany zaniesieß kraie? żeby fic po 


FTiderkandsiechipofobuwoiowäÄnig vczyernie w pießcgo⸗ 
ty Cudzosiemſtie / ale vniewcafvYDoyf£owe w domu 3% 
data tego Vrſina krwawa Bellond. Po Fongonych nau⸗ 
tach tatie zawzial ku vſtudze Rʒptey ſerce / ze fie z adnymi 
perfwazyńmi m òdomu trzymać nte dai / ale koniecʒnie ze by 
fie do Obozu przeciw wiaro⸗lomnß Roronnym nie przy⸗ 


iaciolom podpilawee / pod Bereſteczło wy prawió / by też. 


$udówerczeniem zorowia y wlaſney ſubſtanc yt. 
Mrucqy ta beſtya / Niedswieds is natura do knieti / 


czulo / ad fui effingebant Gmilitudinem;, pielsgowafli/ ze 


do Das - 


do Da browy cia tiie. niech idste/poswol Seſſorko; zeby 


ie dnak na kiel nie bral / chcac ſis z pod twego wybić res | 


gimentu / nie do [dod z nim dabrowy. Diodorus Siculus 


piße o Dodonſkim gain Jowißowl poswisconym / ktory || $ 


orzewa nie proſte maiac / byl w tatíey wadze y poßaͤno⸗ 
waniu / ze niego nie wychodsila gata za / tylko al bo 
Merkuriußowi na laſte / abolllinerwie na of cze p/na or ze 
wee do Cheragwi / albo Marſowi na regiment / na buts 
we / al bo RKrolom na iabika / na infignia. Widiß / iato 
przypadł Gay ten Niedzwie ds iowi twoiemu! maß rece 
nie zaͤtrudnione / prze paͤtruyze fobie orzewra / ktorec fig 
na iakie Infigne y Domowi twemu z nidsie; ia tym Ga? 
fem wyprowadze Starożytna Rawice auow twoich Sámí- 
lia. Cy ſama / wiem o tym że fis pochwaͤliß. Siedzę ná 
tym Nied wie ds iu w cnotę nie naruf ona / w wiernosc Bo 
gu y Oyczyznie cala / w dsielnose Amazonſka odwazna / 
w doſtoinosc eminencyi Krolewna / rece mote nie do kro⸗ 
sienek / ale do iablka ßczerozlotego; Biorę ia lábiko „ Ra: 
chui Vrſinow Jaśnie Wielm: Przyżemykich Domu Twos 
ie go Sago & toga Przezacnych Mezow / ktorzy osielno⸗ 
$cío przeważną w fgyceniu iablka OyGyftego prácos 
wóć níqóy.níe vſtawali / komputui Regimentar3ow/Ses 
~ hatorow poważnymi funtciami Kroleſtwu y Rzptey 39 


ſtuz onych; trzeba tu w (cong rete ſaſcikul Laſtk / vw runa | 


Regimentow/drzewcow dochorammizwyögielic orzewa 
na tak wiele Krzeſel y Subſellia Senatorſt ie / ktore zawfe 
pediſſequa Domu jaśnie Wielm: Przyiemfkich. Cry ise dis 
firibute Gonorow pod baldachinem Wilosciwa Brotes 
wnoz day Caſke Andrzeiowi ‚Przyiemjkiemu Ubarfattowt 


Nadwornemu / a potym Káfitelanowi Bnieżnińikiemu/ / 


druga Lafee Jasnie Wielmozn. Rodzicowi tego smar 

tego Staniławowi Przyiem[eieinu Marfalkowi Nädwornenu 

Generátowi Wielko - pol [kiera ktora iego [affa Virga qure 

tatis pamigtind po dis dien / kie dy beż reſpektu NC. 
í v 
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E Dub um CWE M 


d mak m.4 A. OU rn d 


m thse SRR A e 


| etefTe/ d zaͤtym bes mankamentu Sady lego Harffar⸗ 


PowfPie bywaly. Lafidtego Virga Virtutis, [not wyſo⸗ 
rich / zarliwosci o Honor Boſki / oſobliwie o Sonor Nay⸗ 
swief Bey Matki Boſkie Cudotworney w tym OBR A» 
zig, tory y gruntu Rapłanom na mief kania przy tym 


Koscie le rozprzeſtrzenik / y znaczna przyczynil Funda⸗ 


cya. Przy Caſce Mulier Virtutis niemnieyßych Cnot Ma- 


trona waśnie Wielmosna Marßatkowa Nad worna Genera.” 


jowá Wielko-pol/ka, ttotey dobrogynna vete te mury / te 
Pámienie w tym Rosciele gtofia do tyb Gas. Regiment 
Marfowi. Jef Ge za Gafow Auguſta Krola y Stefan 
| Bctore$ Staniflawowi Przyiemfkiemu Rotmiftrzowi Bro 
lewfſkiemu / ktory za krwawe wyſtugi Prefettura Ramies 
niecka osd0biony/ Owoc znacz y cb Stryiow sw. Pam. 
zmarlegs / Krzyftofź y Zygmuntá Przyiemfkich nie miiay ¡Pos 
ftem fvy wlaſuß Regimenty piße na vfluge Rzptey wys 


ſtawiatacych; iednemu 3 nich Krzyfofowi Przyiem/kiemu vo 
Moſtwie 3d całosć Oyczyzny zaſtawigiacemu fig tuośiep 
w potrzebievmierdiacemu wiekopomny Roloff Polſtbi 
wyſtawil Hiflorik. Hunc non filebit ventura pofteritas, 
cui in pećtore exaratum. fuerat, Amor Patriz, in fronte ; 
Honeftum Familie. temo naftepniace wieki nie sdmiicza/ 


ktory na piersiach nosil Milosc WyGysny/nó gele Res 


putacia Drfinow. Na krzeffń Senatorfkie> fadzai Krole- 
wno owe rády zdrowej fprawiedliwe dekreta / cute ob; 
myſtawania o cdłośći Dyoyiny/ głośne do ryb czas ná 
&evymád/.ni Seymitach Votas Woyczechźa Pr zyiem/kiego 


Adfteland Zr ckie go/ andi aeia Przyiemfkiego Raßte la- 
na Snießninſkiego / Jasnie Wielmozn / sw. Pam. Piotr: 
| Przyiem/kiego Kaßtelana Brzemitiego/ podeymie fis y 


Regimentu abo Rotmiſte; J. K. Ulf. Konferuyse Kros 


lewno/ d nie 3iwiedstef fie. Drzewce do Choræg winnie doſyc 
SE odmalowene przy tym Nie bswie diu na Cheimic $ 
trzeb tu roſſe go orzewen Jaśnie Grein. J. . D. 44- 


drzeia- 


oan 


dreeiowi Pregiemſtiemu Chorazemu Kaliſtiemu Rod zo 
temu S. D. zmarlego / ktory powugs gorne go Woies 
wodztwa ná choragwi nosis pomieśći De wrece to drsews 
ce do Choragwi jaśnie Wielm. Ráftelanowi Srzem⸗ 
ſtiemu ktory chor agwia Koßtem ſwoim wyſtawiona nad 
nie przyiaciolmi wiary Chryſtuſowey/ H yczyzny / y Do, 
ſtoienſtwa Panſkie go / meftwa w Marſowych polaͤch do 


kazowal. Swiat oto Dolffi patrza na Filios magne ex- | 
pectationis Wielmoʒnego J. M. P. Chorasyca Raliftieg . 


Synoweg Tego zmarlegoſwielmoznych Raftelanicow 


Chelmiñſkich y dla tychiuż latoroſli wtey da browie | 


gore ida/ktore guberna znamie nite go w Oyczyznie czófu 
fweg doroſta. Jakos chwale bnie Jesdzeo Yfieoświedźić 
w tey da browie Domowi Twoiemu Infignia naʒzbierata! 
A teraz dokadꝛ czas do Nawy Jasnie Wielmoznych 

JJ. MM. PP. Opalin/kich, támse tym Nieòzwiedziem 

natierui. Żył Niedzwie ds w Kora hiu Noego / ktory coś 
tylto poßedl na Come / a zaraz ialkoby infy. Pyta fie 
Auguſtin $. Animalia carnivora, ido Nieòswieòs Gym 
też żył w Nawie floemos odpowidód/ ze communi pa- 
bulo; tat 3 łlaſtawiat / ze íeóno śidrno ż potulna zbie val 
gole bica. Vznaß Krolewno/ (dto poważnie do tey Wade 
wy / ktorey Rotman ius nie Noe / ale ſam CHRYSTUS, 
do tey Nawy / ktora nie kilku Inóśi/ dle cala Gyczyzut 
przy naywalnieyß ych icy toñiach voti zaͤwße ßczesli⸗ 
wie; do tey Nawy / ktora ma zaͤwyſokie autenm Mar- 
falkowſkie Caſki / za rozpußczone Vela, Arcipiſtupie 
Palliuße; za proram Biſtupie Infuly / za tranſtra Ses 
natorſkie krzeſta / za giebokie Cariny, Ranclerſtie pieces 


ci / za wioſta / hetmanſtie bulawy; do tey Nawy podo⸗ 


bney Nawie Antoniußa / krora była o zaͤglu purpurowß; 


y przy tey Nawie zagiel purpurowy / ozikich Bifurman, | 
cow poſoka / y tera; świeżo pod Chocimem ¿purpurowas | 


ny, Jundim exeunt, que diſiunctè intraverunt; mowi 


Gloſſa; 


IE - r EEE page FS Aki ZZ” 


Bloffs;pousadnie/pdras pára wysiddaly beftvPi s Na⸗ 

bie, | wwytloed/ooEtorey poiedynkiem weboosity. Sakramen⸗ 
wo talnß zwiaſpiem smowiona Parawysiada ; tey Nawy / 
emo | Jsasnie Wielm. J. M. P. Piotr 3 Disyimy Przyżeza/ki “Rois HA 
nas | Btelan Srzemſki / Jaśnie Wielm: Fey NT. D. Katarzynź = A 
Do, | -Opźlin/ka Raftelanowa Srsemita; Więc/ Bonis avibus? ` - SEN | 
% | wfiattat przyiaciela dożywotniego v Starych w dom Alf 
ex. | priybymaiacemo witano. Nie pytano fis Gy z nalado⸗ IH i 
Meg |- wana ßkatula: 3 bogata ſukceſsia ? ale tylto/ Bonis avi- a 
com | bus? ays na ſkrzydelkach potulney golebice w dom przye LA 
ew |  byfór Nie zawße / mowi zloty Rasnodsieia Chryzoftom EE |: 
zófu |. S. Bonis avibus wlatute w dom dożywotni prsyiaciel dos JR 
Sig | brym ptatíem ; bo iezeli ſwarliwa / to ſroka; tezelift = > Je 
va | nica, to ſowa; Bonis avibus; w Matzenfkiey zgodsie bye lies 
wb | fe tu poßanowanie zobopolne przez lat dwaditesció 
em | :Sterys eratcorvnum , & anima vna, co Eukaß s. o piers RB | 
cos | wßych chrzescianach napiſal / ie dno ferce wafeziecóna ` ` EM | 
ais | Oufa ward byla.midsiec to byłojwprawóśieć caly cas UG 
jm | $aeónedo pomießkania ale mianowicie przy: oſtatnim Ki 
pa: | puntcie Nie boßczykowſkim / kiedy iegochoroba Twoim Kéi 
wół | stym zoͤrowiem / tego fteFania Twoim wzoychaniem / te⸗ IBM 
(4 | go śmierć ledwie nie Twoim konczyka ſis ſkonaniem. To KE, 
‘us, | kleynot zdobiacy Mateony Senatorſtie / w mowie póź yaw 
ung | miarkowanieı vß anowanie tego / od ktorego bierze / ze E 1 
sí | Senatora, Mariti reverentia & taciturnitas,hæc funt ma- e "AU 
dów | xima Principum feminarum decora... s : dH 
inte]... defiaefmy Ośiś nie wióśieli Nie oͤswiedsia z lwem WAM 
Ge | PoteoynFuíacego/ Starozytna Rawiczanka te nam fez NA 
ege | he wyprawi. Lew spotnocney Enfeit na ſamo tylko echo / i 
odo, kus nie mitiora animalia; 4400 zaise / ale Catulos Leonis Amos. 3. lol 
swi; | Iwie Polffie animuße osionat / Leo rugiet, quis non ti- WE 
nat, | Mebit? przeć Ftorym teönt iakoceryiemilſi ielenie za gra⸗ j 
„wóz. | nice Polſtie pierschali / oruozy proftrati, ( bo leo proſtra ` 
owi tis pareit) poalí Ge po iego protekcya. Toy tobie Nie- 

CD qp eum DA. dswie⸗ 


swieśtiau nd ten Lwi eyk ogromny pewnie pod Foldny 
sade zy? quis non timebit? Subobys (nd Rawiczanko Ożielo 
nosci Amasonfbiey dokazac ebéiala na lwa tego vdersys 
wßy / ius go tu nie nakieruieß / bo wedle Pliniufa Vr 
tympanis fugantur. , ná diwoist kotlow woiennych Nie⸗ 
dzwiedz zal: czogo ferch. Nie vſtraßyſ Lwie z pokazs ſis 
ia zem nie Ceruus emiſſus, ale Vrfin. Kiedy. wiary Chry⸗ 
ſtuſowey nie prʒyiaciel Lem ow ſtraßny ins przeciw prsy^ 
rodzonemu prawy in proftratos ſæviebat, fortuny. y przy 
nich zycie Roronnym od bieral Synom / Catulus Vrfi Jas 

śnie Wielm. Kźftelan Srzem/ki ; Jaśnie Wielm.. Wu, 
jem. Swoim Piotrem Opalinfkim Moiemwodw Baliftim/ | 
(ktorymurem Oycz nie W tym pograniczu przeciw tes | 
mu Nie przyiacielowi ſtawal ) do Glogowka proſto / ke 


dy wierne. poddanſtwo oddawßy Krolowi Panui tudsieß | 


otuchs de recnperanda armis Patria. vczyniwßy / cheiwe 
ſtawy piersizá Religia ydoſtoienſtw Bañſkie / za wole 
nośći ſpolnie zaſtawiali. Beda Rot miſtrzem pod de 
śnie Wielm. wſpomnionymPulkownikiem Rots Poſpo⸗ 
litego rußenia pod Leßno naprzod spromadsimg y/ tam 
pierwfy Bassliwy Woyny progre. Dalif. poo Rośćiań 
fwoim wlaſnym koßtem Choragiew Kosácta. okryta 
dofyć ku znacznieyßen vſtudze Röptey wyfiawiwfy: na 
podiazd pod Sielna silnosé y meſtwo teg Urbina vznal 


Nie prayiaciel / bo mało nat ỹ ze tups znaczna kilku Rote) d 


netow S; wedzkich roz romit / znacznieyfego Oberßte⸗ 
ra Dziaſtra wzial. Co cis teß Jasnie Wielm: Kaßte⸗ 
lanie Srzemſti zagrzewalo; zes wlaſne zoͤrowie (gotów | 
był wydać na Banc! ſtawalac przeciw genu Nie przy⸗ 
iacielowi + Gtrafiny woyſku Izraelſfiemu poiedynek 
byt; Golidtem 1. Reg. 17, Strnfny nie przyiaciel / vpa⸗ 
da ferce wfytkim / zaden fis nd owego Kiryſnika odwa⸗ 
zyć niechce. Wyſunie fis Dawid!) porachowawßy ſis 


3 silami ſwoiemi chce poiedynkowac z Goliatem, des 
i 


wis} grat poícoyneE/ ale y fpes premij Rontentácya gyti 
52 e 


Sit ochotne go pacholika Saul / y pyta noxobysda byłe 
paſcebat fervus tuus gregem Patris fui,-& veniebat Vríus 
& leo, & tollebararietem, & perlequebar eos, Vrfumin- 
tetfeci ego fervus tuus. Gedwatem ct ia wpraw die nad 
trzoda Dycd moiego / przychodśił Tlicdswicdss zrywał 
mi po baranku 3 6r3009/ podbwyciwfy ia Nieds wie ds ig / 
idto much: ztartem go. Slyßas táta resolute Saul / pos 
wierza mu fortunam belli, ſłłada na niego ten cis zar 

kaze beſpiecznie potedyntomać. Co Gynip Krolu+ tél 
predko wierzyß ie dnemu 3 ſwoia odwaga. wylátuiaces 

mu? mont Dawid przy trzodżie wlddá pipFzatte zaswi⸗ 

ſtawßy widsiec Wieösieösiaplaftiscego/ to mu 103-545 
raz dać widre/ że 3 Hiedswiedsiem zapas cbodśił: Aas 
wyprowadzic fiícosuico&ia Mitosciwy Krolu / niech 
fis 3 nim w oczach twoich la mie; tóśie tu o Kroleftwo/ 
przegra Dawid / z gineliſmy wpyfcy. Zbiia te ſuſpicia o 


| śDawióżie Anguſtin $, Intellexit Rex, cùm vide ret aude- 


tem puerum, aliquidin co divinitatis effe, nec diem fines 
di vino inſtinctu talia poffe præſumere. Poſtrzegi Krol ze 
Dawida vymuiaces (ie ohonorBofki miata znacznie (era 


dowae reba Dota Religiãc to albo wiara wola Jasnie 


Wielm. Senatorze nienarußonc tac to aliquid divinita- 
tis cos Boſtie go / przy ktor ys ſtawat / proteſtowakes fis 
zed Maieſtatem Boſt im / zes nie tylko w Wierze S. 

atolickiey/ ale y 3d winre gotow byt na ten gas vmie⸗ 
rac. Tec to ręce w Nie bo wyniesione prawowierney Rá? 
wic z anti aliquid divinitatis cos Boſf᷑ ie go / tato niegdy- 
100054 Izraelſkie go / pots ie trzymał wyciagnione/ Vin- 
cebat, sawfe przy nim wygr ana; iat ie cylko fpuscit/tu- 
perabat Amalec, brał gore Nieprzyiaciel. Y Cys vince- 
bas przy tych iey refu, gcomiles Wiary Chryſtuſowe y 
nie prʒyiaciela/ fwadntu zadnego nie odniosßy. Ze przy” 
honorze Boim? przy Religii ſtawal Dawid / wyć 


ferca 


fercd przeciw nieprzyiacielowi nie dodatá Dawidiie» 
Napadl Dawid przed poiedynkiem na Dworzan Saulo, 
wych) ſtyßy rozmawigiacych / nadſtawia vcha / a oni fos 
bie o kontentacyi zolnierſtiey rokuia y zamie ß awßy fig 
miedzy nich / ſpyta? Quid dabitur viro, qui percuſſerit Phi- 
liſtaum Ja plersi ponioſs / krwi wlaſney przelać odza⸗ 
fuie. Doyditeli mnie te3to Dworsánte/ co Pan obiecu⸗ 
ie? czy mnie fama tylko obietnica niesbsdsie? ( iat to v 
Dworu) akto inGy przedemna vgoni? odpowiedsa mu. 


Hec dabuntur viro: Niezatrzymaiac Dawidzie / byles j 


fis tylko odwazel: A tal ze to boyna reta Danfka dobrze 
zaſtuzonych kontentuie? odwaze fisia przy Boguy ſweg 
dokaze. Wrodzona do Rawy ochote) y wludziech Rys 
cerſtich potrze ba widze wdziecznoscia zagrze wa / za kto⸗ 
ta tym barsiey ferce ua nie prʒzyiaciela roscie / y wiele 
dokazuie zes Jaśnie Mielmożny sw. Pam. zmarły nie 
tylko ſubſtancyi włafheyj ale y 330rowía vßczerbkiem 
za wiare y Oyczysns zafławiał fig! fugnie zecby (rege: 
ana trudy woienne kompenſowala byla / iako tam ktos 


vkontentowany zawolal; Felix Patria, in qua linteo re- 


munerationis fudores laborum terguntur... 


Cy vmyslnierczyli żeby obo nápaft? poß edl Rato mis⸗ 


dzy ſtatuy Rzymſkich Achille ſow / pilno fis iem pꝛzypatru⸗ 


jac / ktos 3 botn przypadnie do niet / pytdíac? Gemu twos | 


iey nie widac Statuy y obꝛazu Catonie wß at odważne 
przyſtugi twoie zar o bil y fobie na ten Rolos? Odpowie⸗ 
dzial: Malo percunctati homines, cur mihi ftatua pofita, 
non fit? quàm cur fit + Migcey mi tovczyni/ Fiedy fis py» 


tac beda Czemu mnie miedzy tymi obrázámi nie poſta⸗ | 


miono d ánideliby narzekac kto miał/ za co też ten Ba 
lofs dano Catonowi ? Woͤßieczniey tego zaͤwße ſtuchac 


o tobie Jasnie Wie lmozne Senatorze / kie dy fis pytala? 
Czemu twoie meſtwa / zaͤſtugi nieukontentowane? ani | 
żeli kiedy mowia / iar o o wielu / gemu temu konferowa⸗ 

S Ke 


> 


. CET Są 


no? co34zdffagi leto? Obozu nie widsidl / chy ba ná os 
brasie malowany, albo ná obrusie drukowany? Cur. 
huic katua pofita li>: 

Wiernosci tupanom/Rrolom fwoim § abriciusGez 
ſualdus tala wynalósł imprese. Na Chora gwiach ſwo⸗ 
ich Wodz ten Neapolitanſti nosit Erza? amarantowy / 
ztey okazyi / ze fie wdomu iengo naymnieyßy mankament 
nießczerosci przeciwło Oyczysnie nieznaydowat / widre 
cala Rrolom Panom ſwoiem chowatac / y ons trudami 
woiennemi / oödwaga / zawße na kazdym mie yſen / Kölle 
vtásátá potze ba / sndgnic promowuiac; Amarant pr3ys 
ozdobił tym napiſem: Nunquam languefcimus". Nigoy 
prawi nie wisdns zawßem ozdobny sie ony. Nazycz mi 
Neapolitañcyku tego Symbolum abym ie mogł prze⸗ 
nieść w Dom jaśnie wielmoznych Jchmsciow PP. Przy- 
iem/kich, łtorzykolwiek 3 nie gowychodsili / ei wßyſey na 
tych Choragwiach / ktore weß Chelmie /ßcz ycic (is mogli 
aãmarantowym krzaͤktem / y przy nim piſac: Nunquams : 
langueſcimus, nigdy nie znamy zwiednienia / zawße Pan- - 
dor nieodmienny/ zy gliwoss bez falßu / obſerwancya po»: 
wolna chowaliz my Krolom Panom nófym: Porwal ſis 
Aquilo oftry Sueticæ irruptionis, ficáycif fis sw. Pamisci 
zmarły krzakiem amarantowym / y tym naͤpiſem / Nun 
quam languefcimus, Wiary torem Prʒodkow ſwoich Panu 
dotrzymał, Turbo domowe go zamieß ania nie til daw⸗ 
nyh czaſow / iuz też pewnie ozdoby Wiroru twoiego 4 
maráncie náraf y ? Nunquam languefeimus: amarant na 
tyb Chora gwiaͤch w żieleni; niechcial Jasnie Wielm. 
Senator reti ſwoiey obrocic / vt intingentur in Fratrum.» 

fanguine, aby fig miata bytá mózóć krwia Synow Ro 
ronnycb. N nie darmo Cna Rawiczanko wyſkakuias ná 


tym Niedswiedsin po owey Dambrowie) kedys Infi- 


ghia Domowi Cwoiemu zbierała | Esdztory twoie pod | 
korona Krolewfta rospußgone/ nie zawadsily o zd 
jaka / 


idta/ lako niegdy Rrolewic Abſalon pod korona tdfże 
Er „Pirafione.nofac włofyw da browie Rebelizánt uchodząc 
na nich zawiſt y trzema przebity wloczniami / mizernie 
£ginat, Rabbinowie Zydowfcy tego zawisnienia nd 
Mendoza tych ke iorach przyczyne daia; Tria cordaquodammo- 
in t. Reg do futabatut virorum Iſtael, fcilicet, Regis, Ducum, & 
plebiorums; wykradl trzy fered Rebellizant / iedno Kro⸗ 
lew(Pic/ Senatorſtiedrugie / trzecie poſpolſtwa / buntu⸗ 
fac ich przeciw Maieſtatowi y dla tegoz ialostodsiey 
wierności przeciw Pann / a ießcze przeciw Oycu / obie⸗ 
git ſis na tey peruce / y trzema wloczniami za te trzy fete 

ca wy kradsione / ſerce mu przeßyto. 
Nie kradziona / ani prze: obinóne captie nabyta ſere 
Braterſtich miloscia ßezycilas ſis C na Rawiczanko w die 
ſobie Jasnie Wielm: Senatora. Miat as zawße Wiel 
ka Krolewnow Francimerze twoim- za ſtuzebna Miłość 
luòzka / gdyß tal przyiemna Boeroscia Nie bo. Piotr Przy- 
tem/ki , ſercd wßytkich krepowat / ze (ie z Tituſem Ceſa⸗ 
czem ſtuß nie Amor & Deliciæ Orbis Poloni naʒzwac mogł: 
ktory aby affekty wßytkich pozyſtal / na wzor Apoſto⸗ 
la / Omnibus omnia fa&us, cale fie do vſtug kadego abs 
kommodowal. Nie pobladze / kiedy nim tá Cna Bawię 
Gánta 3 pola śmiertelności ż ieòsie / na icdney zt ych / kto⸗ 
re fie w cbetmíe świeca Choragwi odmaluis ſymbolum / 
ktorym fis ß yell Carolus Fridericus Xiaze Cliwiy y Yuli 
aku. Kaidl ten wyſtawic Carga ſame ini tylko fercami 
Ei 4 luòzkiemi zaſadzona / ktore wßyku iakoby y porzadney 
2 ſprawie ſtalyz na kraiu Taray wkolo piſane były Rowa 
Hic mur9ahenc efto; na w ierzchu przydał infcriptia Be- 
nevolentia Bonifima Guardia, beac tym wyrasic Siero⸗ 
glifikiem / iʒ bardzi fies affektow zyczliwych luodzkich / nig 
z liz Pañſt ich doſtatkow / zobrönych (ktorych Panem był) 
For teclzarmatn ychg war diy / zliczney ſtug afsiftencty cie, 
Get, Caf ludskieyzyczliwosci Se VOR, 

ER am, 
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Salamon 
3 Ladano 


& Dam FN: D. Räßtelanaz miał zawße ad nutums 
powolne Jero ludzich przychylnośći/bo nie tylko fortun 
die wlaſnego nawet sorowid/ sarabidiac, fobie ná 
miłość pofpolita/dla Prsyidctot ola ſamsiad nadftawie 
nie żółował. Wiele na do beym ſamsiedztwie należy, 
Themiſtokles gdy ſprzedaina maietnosc ſwois wMie⸗ 
cle obwo lac kazal/ przydal a ze ma ze ofa o (omsíd, 


dy dobre; rozumícíac ia być upnieyßasadobrym fam» 
siedztwem Axioma;Homo homini lupus; da odmieniam 
Homo homini Vrfus, ſamsiad ſamsiadowi czaſem (tanie 
gó Clicdsmiedsid/ nie tylko veisnie / ale yßarpnie. Nie 
byi ſamsiadowi Niedswiedziem Cen UR sinus, Po⸗ 
wie dza ont / fejeli-Fiedy ktoremu z nich był potene ya 
noi cls ſtkłi? albo wnieprzyiasñ iato sfamsiadem kie⸗ 
dykolwiek zaße dl? y owßem rozrożnionych ie dnal ) prés 
wos y tey y owey ſtronie przed oczy wyftawiaiac: W 
Panic Bracie oòſtapcie ſwe go vporn/ wy tes oſtatek 
Ersywoy: nd Pana Boge pusceie /o Etorycb y v wßyſtkich 
Braci miał nie tylko po pularitacem, ale y miłośc) nie 349 
ĩuiac w domu / yná kazoß mie yſen kazdemn 3 Brac ichle⸗ 
bas nie Furgac bogat emu y vbogiemu reti / ludzkosc y ve 
Pláónosé wrodsondy powolność tu wßyſtkim ochotnie 
mu te rece roforzóć łagółd. i 415 

Potulny pod bámulcem Chey Rawiczanki Nie⸗ 
dz wie oz ius iey xo-tycb wyniesionych w nie bo retu nasla⸗ 
dnie, Powiadaia o Nied wiedsin / że 3 poránta obráca 
Ge na wſchod ſtonca y te lapy / ktorych miaſto retu za⸗ 
yma ziozvowß y / cos fobie fepce / witgiac nie ídto Ori- 
entem folem ná iefcboóíie. fłońca. G iakos Gefto ten 


Rose iol Cudotworney Natki Boſfiey nd wſchod fforch, 

w Jasnie Wielm. Senatorze End Rawiganto nawie⸗ 

dzala / posórdwídiac. Amictam (ole w ffonce prayodátas 

na Panne PRZENA s Wwierszg! Hic to było Senas 

torowi przyßedßy do tey Zakryſtyi / Raplana do 1 
a 9, » LY € 


Š. vbraẽ / Mßal wo iawßylNßa mu sndlege/ wyprowadzie 
do oltarza przedOBRAZCudowny, ffużyć do Mßys.wko⸗ 
ściele przy ſtuchanin Mßy s. tal fie rʒadzit / iako níeqoy 
Philippus QDtory Krol bedac fam nóbożny vwaza nabos 
zeñſtwo geladfifwoieyi biedy Etorych rozmawidiacych 
w Kosciele voíosidt | nápominát / albo cale od Dworu 
ſwotego dbódńtował/ to mu powicdiiáwfiy: Nullos fe 
in aula pérmiffurum, qui D £ um offenderent, dum ipfe e- 
um devotiflime adorarer; ia przy óworze takiego ciers 
plec nie moge / ktory w ten Gas Boga gniewa / kiedy mu 
da Bese powinna odd als. Tu w tym Kosciele przed Cue 
downym Obrazem brat zawße omina, wroits powrotu 
ßczesliwego złażóczo Obozu y poſpolite go rußenia / 
siebie y Dwor fivoy na wyiezoͤnym oddawßy pod pro 
tekcya Panny PRZENASWTETSZ EV. Powracaias / 
nie wprzod do Pokoiow / do Gabinetow / poti PAN NIE 
PRZENASWIETSZEY 34 ßczesliwe progreſſy nie pos 
6sigowal. Petrus” & Andreas” erant ambo piſcatores“ 


Math. 4. Dway Rod zeni / Jasnte Wielm. Raftelan Piotr, Wiel. 


J. M. P. Chorasy Kaliſti Andrzei tu do tego Koscio⸗ 
ta Zo iefewſkiego łowili ludzi / kiedy Wielm. Andrzei 
Prayiempki wkiltu tysiecy Rompania przeć rokiem wy 
prowadziwß y do tego Cudownego OBRAZU, Piotr Ro- 
dzony zaßedßy mu Oroges Duche wienſtwem wital An; 
drzeia piego oſtatek drogi odprawulacego / ognia s ave 
tilerii woienney ná tryumf Pannie Przenaswict{zey bo? 
gato daiac. Domine Confraternia ie go / Anny S. Rożan- 
ca S.,S.Frańći(zka, Antoniego S. tat ze (te konſerwatorem 
Klaßtoru Ro mint ie go obrat; oſobliwie Patronki Fo- 
naiacych Barbary S. o ktore véilnie iednego Kaplana 
Societ. IE Su prosit y otrzymał s Kratowd, z te go na 
boseriftwa to pochods ilo / ze zawße Raptáná y w domu / 
y w drodze / y w obosécb miewal / aby Mßey S. kasdo⸗ 
dz iennie ſtuchac. Ex recognitione ſuptemi Dominij vite 
= & necis; 
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dmierć nafta / pocbodiilé y owa vwaga nitczemnośći 
ſwoiey / Piedy Senator w dom nie tylko do Adplana/ ale 


y do rlließcqanka / do poddane go przyßedl. Woods lus 


du Boſkiego Movies nabywgy rogow y świetnych tis 
tulow przy owey rozmowie; Bogiem / Synowie Israel 
(cy blalE guiac/nie mieli do Wodza przyſtepu. Cos csyné 
Re gimentarz? mowia ſtarzy Rabbinowie / że velums 


morxtuale zaſfons śmiertelna söstawfy s mar, sfrzudiing ` 


owe rogi / y tituly Jasnie oswie cone / tak dopiero sd 04 


nym velum naymnieyßy s Izraelitow miat audiencia v 


Kegimentarza. Pokrywales y Ty Jasnie Wielm. Ses 


natorze tym velum Sengstorfie tytuty/ pamistaiac zes 


ta ie dna ʒ wlosci twoich porcia Smiertelnego Velums 


zar ownie 3 nayuboßym mial ſie w grobie popiſowac / y 
takes (ie 5 naymnieyßym lagodnie obße dt y rozmowił. 
GSGlowa iuz idos temu Niedzwiedsiowi pod Twoim 
Regimentem Milosciwa Ráwiczánko nie ſtusy; Etſi re- 
liquo corpore (atis robuſtus, caput admodum. infirmumu 
habet. Prgyòste poóóbno prześieść fig 3 tego Niedzwie⸗ 


dsia. Riedy cießko Niedzwieds na leb ſwol boleie / pnie 
fie na Bale wyſoka / y glows fobie obiema łapdmi séis 
ſnawßy / rzuci fis 3 owey opotí ná dots y tał vo ¿temía 
łbem vtknawßy / vmierã choć ná miettim piaſku. Los 


ze choremu ieſt krzyzem / by też s miskkich roz vſtane bys. 
Zo. Na tym tosu y fim Zbawictel przyle zee musiał, In- 


venimus virtutem IESUM, invepimus infirmum; IE SuM 
fortem & infirmum. Aſtguſtin $. Wiötelifimy [zus 
Boga silnego / wid ialiſiny y chorego. Po EIA! 
byt nieiako chorym Zbawiciel/ opótrzył (ie w Wiary 

ná wieGność/ przyśał 08 Magdaleny iakoby extremam 
drogich oleikow Vnétionem, dokonczel zycia cum clamo- 
re valido & lachrimis; potężrtego dobywßy głoſu / y td 


mi fis hoynie oblatoß y. des chwale bnie End Ra wi. 


czApko ' 


& necis, 3 pezysnawónia Bogu / $e w trefn lego zycie y 


Plinius: 


Plinius, 


w cborobie ſwoiey Compunctionem, fPruchy y żólu 34 | 


czónko w (Dfobie Jasnie Wielmozn: Senatora biegu | ss 
ſwoiego dokonczelg. Niedzwiedziowi wyrchnac przyi⸗ 1 
dite boleiacemu / 4 Tobie Senatorze o tese śmiertelne, 
Byłoć to foie krzyzem / kiedys przez Niedziel kilkana⸗ cz 
śćie sniego nie wſtawal. Nied wie ds Bula remedium e 
albo lekarſiwa ná bol głowy miodu wprawdsie/ nie | Ki 
żeby, go pozrzeć/ ale vt compun&us aculeis apum libere- | yi 
tur à gravedine capitis, vmyslnie irrituie pfiaotbi / aby Y 
mu trabe. za dlami sietas krwi vpuscily / za ktorym krwi 


pußczeniem / bolu mu zaraz vlzy. Szukates y Ty Ja⸗ 4 
śnie Mielmożny Sematorzes weborobie twoiey dolye | ¿y 
ofugicy remedium, zaciagano fiJedytow roznych / kto⸗ 
czyć życi doczeſnego nieco przewlekli / abys tym les y 


piey-dußs Cwois na wiegność przygotował, A wież: | y 
sá coć to Wielki Stnatorze BO G Wiedylow fprowadsat | P 
ná przedłużenie życia Cwote go? Dowiedstat ſi Sw. y, 
Dam, zmarły o cborym iakim w Wiaſteczku / albo na 
ws / ieżeli Cyrultka nie poſtal / poße dl fam do niego | d 
pytół co go boli? miey tylko Donn BGO G Dvfności | 
przysle ia tu tobie s apoteki moiey lekarſtwo albo pla, 
ſter / ktorego zazyieß z y tar włafna reta ſwoia vbogim b 
gotuiac lełarſtwo / Wielu v3dr4widt, Szukal remedium 


grzechy / kilka razy ſpowie ds S. vczyniwßy w tey cos | 
robie / oſobliwie w Ożień Præſentationis albo Ofi4rowds | p 
nía Panny Przenäswietfzey, Pg6ysmy mu Kaplani oftás || 

tni na wícanoscQD(atyE z wieltiw zalem y (Prada przyta M 

muiacemu ffużyli | duße fwoig Pannie Przenaświętfzey | 
prezentuiac. przy wielkim bagenin kilka oni przed | 
smiercia wiiął Extremam vnctionem, Olei S. po Pros || 
rego wiiscin rzekt te ſtowa: © pieknez to sáprámog Ces || o 
re monie tego SAKRAMENTU! Szukat remedium vo rg | | 
tu vbogich; kiedy / cokolwiek vboſtwa w fpítálul voy» | T 
ſtkim do Pokoiu przyść-Fazał / y fom z rei 1 „ak | 

3961) 


| 


| 


zdemu g oſobna bogata dal idłmużne > oprocz tego 


dwanascie praßczow né ich pokryeie naznacgzyl; y osm 
Mofow temuż vbogiemu fpitalowi applikowal; pó 
mietaiac ná złota złotego Kaͤznodsteii fentencia. In 
celo præ reliquis" prima. efurientis annona » primas fti- 
pendia tractantut ; erogatio pauperi primas divinis fcri« 
bitur in diurnis ; w Yliebie/ iaͤlmuzna / dobtze-czynienia 
vboním przodtnia przed innemi pobożnemi veynkami. 
Nie mogł (ie napatrʒye Orientem folem , Panny Przena- 


~ śwtęfzey Etorey Obras w oczach fobie ſtawiac kazal / y 
w Folo niego lampy palić po cátey nocy „Dwa Oni przed 


émicrétæ prosit. Pr ʒzewiele bnego Paſterza ſwoie go / Eto? | 
ry mu do oſtatniego zgonu Seis fłażył/ aby imieniem 
ie go wßytkich domowych / zelddte przeprosić y eate 
pofpolftwo 3. Ambony / co fis y ſtato. E 

A do dołu Nie dswie dziul nie gas to: Se ſſorka dops⸗ 


dsiwßy Pret chwalebnie / rwie (ie gwaltem (znać to po 


rekłu) do tey nowo wymurowaney foffy przy Scabellu Cus 
dotworney Panny Przenaswiet:d Nieòswie ds io do nie y 
nie ſporo. Vpamistaß (ie yty beſtio. Czfarius lib. 7. C. 
46. pife. Dano znac Matce tedney/ że tey drapiezna 
beſtya wilt iedyna coregłe porwal / płacze Marka / 


| rwie fis za włofy ; wſpomniawß y fobie na Obraz Cudos 
'wny Panny Przenaświęczey, poßla do Kosciola przed 


ow Obraz / ktory był rsesdny/ y przyſtapiwßy wesmte 
Dilekta zreku Pannie Przenaswietffey. O miſericordiæ Mater! 
tunc reſtituam veſtrum infantem, dum meam mihi filiam.» 
reddetis; drefituisó Panno Przenaswt: tego Synacka tat 


dtugo / poti mi Corecʒkła przywrocónd nie bedzie. Jef cae 
ze orzwi Koscielnych Matka owa ſtrapiona nie wyni⸗ 
Siie / 43 beftyd niesie naʒad Doäniegfe y położy przed 
Maͤtka zorowiusienka. Dopiero 3 radoscia do Kosciola 
| quiareftituifti mihi filiam me am, en tibireítituo Filium tu- 
um: OrzebaG mi Matko Ee żem. pore 
| C2 ` gi 


db 
= 


la / bo mi zal Pózał/ prze praßam eis / y dsisEuted za prive: 
wrocona CoreGfe/ d twoie goc odo ai; Dilekta. Nie wa, 
zem ei (is Cudotworng w tym OB RAT IE Nayświętfza. . 


Marko Boska braós reti tego Twego Dilekta / o toć. 
tyifo Jasnie Wielm: Infulat z ſwolm miodo / plynnyin 
Bernardem przy nim Przewielebue Pralactiwo, Wielebni Kapla. 
ni, to zgromadzone Duchowieñſtwo ſupplituia / Tantum 
modo velis ó Domina ſalutem noftram; & nequaquam fal- 


ui effc non poterimus; roſtaʒ tey beſtyi aby fag wolno bye; | 
lo przesiesc Jasnie Wielm: Genatorowi; Twoi ci to 


Kongregatiſta! Cwoi ci to przy tym mieyfcu Diie dsic! 
Honoru Twoieg Promotor | btoryc oto grunt albo ftam 


na roʒprʒeſtrzenie nie gafi ſweg Raplice dardwal; Two: 


ei $o Senator! Nie miatas PN Naswiersza Scabel- 
lum; Luna (ub pedibus, wfd? fig przedcym Senatorowie 
Rsięzycami 00 innychstanow rosnili / Senator; òsiatka, 
mi ſwoiemi bedsiec podnozkiem. Mrnabnóść tey beſtyi 


tanfá zaꝛaʒ na roztózanie Panny: Przenaswietſꝛey. Stoy. | 


Niedswieds iu! ftu; jeßczeUrß iom Samilii Cwoiey la ty 
fis Senatorze przesiads. Aw cos? Prawila ſtaros y⸗ 


tnosc / że duße luozkie na woz kach iakich fis, albo mio | 


dz iach mies tecznych z tiemie fig na wie cʒnosc pyewo3ily. 
Ktoraʒ Planetom Nie bieſtim podobnieyßa Nawazieze⸗ 


li nie Twoia Jasnie Wielim: Jnfalacie Midi Kiigze Opacies | 
Bledźow/ki, Rosciola Cheyſtuſowego / tnośief Cifterch | 
um Sirmactienoozdobo. YD też fie 1008 przesiads. Dos | 


płynief w tey Nawie z ziemi do Kryßtalowego portu. © 


prowiant di nie trudno w tey Nawie; bo to Navis delonge | 
portans panem, tak wiele ialmuzn / taͤk wiele firdfnych | 


Gfiar / tat wiele chle ba y pienigosy wyfypałóć y do tych 
czas ſypie na prowiant w te Nawe Jasnie Wielm: Ká- | 
frelanowa Sræemſta, nieodmienny w affekeie inż po $mítetéf 
twoi przyjaciel ; winßuize fobie tey Nawy. Ymíerat Vr- | 
ſinus Biſtup Nurſenſti; pokssat mu fig przy smierci pon 
too 
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szttotego obaczywßy / pos pie Raise 34 nim worlds; Ves: 
„nio, Venio, ids 104 za toba. Venio, venio, płyns/ płyc ` 
ns w tey lodsi do portu ßczesliwey wiecznosci. Wefote 
„fobie, Celeuſma gotuie Jaśnie Wielm. Sezator ; Piotr 8. 
Patron moi / do ktoregom miał oſobliwe náboseñfiwo 4 


^ 


oro mia na porcie wyglada. Jasnie Wielm: Kéfre/anie 


| Srzem/ki; oto cis ießce w tey Nawie trzymaia / Jasnie 


Wielm: Infulat / przy uim Prsewielebne Pralactwo 


Przeswierney Aapitaly Poznanſkiey / Wielebni Kapla. 


ni / Duchowtenñſtwo cale; mile im; Toba pozycie / mitá 


konwerſacya / mila dobroczynnosc! Venio, venio, iuzem 


w drodze/ płyne do portu; aq Cobte Jaśnie Wielmozny 
Kisci Rsieże Opacie Bledsowſki za wßyſtkie zaͤznane 


` Byaliwośći / za te wczordyfa y osisteyßa Pralacka va 


z 


'-gynność / do ktorey prezeneya y praca twoia miloscte 
wie Fontarrnieg ; tóż y innemu Przewielebnemu Pras 


kactwu / cátemu Duchowienſtwu / Gëigfgie / Ożiełnie. 


Naiáinieyffy Elett y caly Senat żyje: cis fobie ießcze 
Senator ze do wieꝛne n rady / Dyayiná w eleß kich paro⸗ 

kſyſmach meſtwa Twoiego y odwagi pofrzebuie! Ve-. ` 

nio, venio, płyne na wiecqnosc; d to votum mote Nia. 


snießy Elekcie ; Ażebyś w Dorcie Ottomañſtiey granice 
Kroleftwa TCwoiego zdłożył: Nawo! oto cis reiteruie 
Jasnie Wielm: Káfitelanomá Srzemfká, nie bierz mi / Na- 
wo dozywotniego Dusyiócielá ! Venio, venio; spießs do 


porta; 4 Tobie dżieluśe za wßytkie Bgerosci/ 3yglímo- _ 
Sci / vſtugi⸗ oſobliwie w chorobie motey/ kedyẽ zrzeni⸗ 
cá oba ſuzac mi nigòy nie oſchta; dsiekuiec za te ffe 


Przenaswierße tys iacami ofiarówanych Sufftagia, die 
Puis 34 te pańftie przy depozycie ala moie go expen; 
fv. Wielm. J. M. P. Chorazy Kalıfki Rodzony Cwov/ 


Tainie Wielnożny Jego Msc Dan Woiewoda s Kálifki, — 


"Wielmoiny „Jego Mosc D. Staroſta Odźlanow/ki. Nawo; 
wt nie * 


e^ Kä 


nie owóś nam Brdtd Venio, venio, torodsem/ d Tos 
bie Mitosciwe Panſtwo Osiętuie za affelt Brater ſki / 
dsieknis za te doktadania fie do oftátniey vſtugi moie y. 
„Jaśnie Wielm. J. M. P. Woiewodzina Kalifka. Nawo, 
moi ei to Stryieczuy! Wielm. J. M. P. Starościna Bo- 
lemomſta; Moi ei to Rodzony! Crzy Rodzone / Wielm. 
M. P. Staroscina Miedzerzecká, J. N. P. Konarzewz 
/kó J. M. P. Sienucind, Brat cito naß Nawo! Venio, 
venio, ius do portu pedse/ oziekuis / dziskuis za miłość 
Sioſtrzenfla. Wielm. J. NT. D. Chorazyna Kalifka, 
ktorac zyczliwie wehorobie ſtuzyla. poczekay Na wo! 
Venio; venio, $steFuise za zyczliwe vſtugi. Wielm. J. 
M. P. Staroſta Osiecki ; Wielm. J. M. P. Stareflä Mie. 
der gecti; Wielm. J. M. D. Starofia Bolemow/ki , co fas 
ta cis Nawo! Venio, venio, dgiFute 34 Braterſt ie dite 
Ei. Wielm. J. M. P. Ghorazyc Ralſſti; Stryi to moi 
Nawo! y przy nim Wielm. Kaßtelanicowie Chetmin/cy. 
Venio; venio; 4 Tobie Synowge det Deus de Benedictio- 
nibus celi defuper, niech BOS poblogoflawi blogo⸗ 
ſtawieñſtwy Gycow Twoib. Sad ſchowſki Ró 
‚pturowy. Nawo! ATargałet ci to naß! Venio, venio, ia 
luz na Sad ofi ids / d Wy (pot, Sed iowie mof 
mie ycie zawße tego przed oczema / ktory cum acceperit 
tempus juſtitias judicabit, Waße Dekreta bsdżie roz 
tezaſal. Ich UT VOR y(cy gornych Woiewodztw. Na- 
wo! Naß ci to Senator Szlachecki! dla owey popu- 
laritatem takescie go intitulowali. Venio, venio, d 
wßyſtkim dstekuie za Braterſta konfidencya. Cres 
ladka. Pan ci to naß! Venio, venio, dsigkuige za wier- 
ne vſtugl. Poddanſtwo. Nawo! Opiekun ci to naß y 
Dobrodiiey kiedy nas oto przed Choragwiami prze⸗ 
chodzacemi vimíat ochronic. Venio, venio; za te ży? 
gliwość blagaycie za mne Mateſtat Pene Vpa⸗ 
| truyse 


o 


truyie w tey Nawie Jasnie Wielm. Sewatorze Uifams: pog A 
Minorem, Zeqldrftiey gwiaz dy / abyś do portu vmyslo⸗ "ZA 
ne go nie smylit. Pokazuiec ia S. Bonawentura. Of- In Spec. 
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m mare mundi, in Navi pænitentiæ dirigit ad littus Patria > 

a cæleftis. Powinnose PANNY PRZENAŚWIĘTSZEY | 

d aby iato Zeglarſt᷑a gwiazda plynacym w Łodśi fes pos || 

ść Putnycb do portu wiecznosei przyswie cala. Aty ná res | d 

bi, fo Panny NaySwieTsZey dobrotliwy JE 3 DY NA 

91 mitis atquc feftivus afpedus tuus ei appareat, tag InCom: - GE 
à woziecznym / tál preyiemnym, iakos ná teg recel nns: UN 
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